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O mepi g Zvuvbijxng petoEv g Kumguaxis Anpoxgotiag xar tng Pwceuxig
Opocnovdiag yia T Meragoga Igosonwv Katadizacdéviav oz Pviaxion (Kveotixig)
Noépog tov 1997 exdiderar pe dnpocicvon otnv Exionun Egnpegida tng Kvrguaxtig
Annoxgaticag svpgova pe to Agdgo 52 tov Tvvraypatog.

Zuvomtikog
Tithog.
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HETaPOQAg
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EEovaiodétnon
METaQOQAG
xatadixov

atd ™
Anpoxpatia.

ApBpog 11(I1I) Tov 1997
NOMOZ IIOY KYPQNEI TH ZYNGHKH METAZY THZE KYIIPIAKHZ
AHMOKPATIAZ KAI THXZ PQIIKHX OMOZIIONAIAY TIA TH
META®OPA IIPOZQIION KATAAIKAZOENTQON IE ®YAAKIZH
KAI ITPONOEI I'lA ZYNA®H @EMATA E®SAPMOTHZ AYTHZ

H BovAn twv AvVILQoomhov Yyneitel ta axéiovda:

1. O moapdv Nopog Ba avogégetar wg o meel tng SuvBrixng peta€d Tng
Kvumouoxng Anpoxgatiog xat g Pwownig Opoomovdiog yia ™ Metagpood
ITooownwv Katadiraobéviwv oe Pvidxion (Kvowtirdg) Népog tov 1997.

2. Ztov maedvia NOpo, €xtdg av and To HELPEVO TQOXRVITTEL OLOLPOQETLXT
évvoLo—

“TuvOnun” onuaiver ™ Zuvlixn petoEv tng Kumoiaxig Anpoxgoatiag
ror ™S Pwouxng Opoomovdiag ywo ™ Metagoed KatodixaoOéviwv
ITooowmwyv og PVAGKLON, N OTTOLL VITOYQAPTNXKE OTN ALvXmOia oTLS 8 Nog-
Boiov 1996 amd tovg Ymougyoug Awxarogivng tav dvo Zvpfarlopevov
Megmv. ,

3. Me tov moQovto NOPo ®UQmVETAL 1 Zupgpovia, TN omoiag To Reipnevo
070 EAANVIXO TEWTOTUITO eXTiBeTaL 0To Mégog I Tov ITivaxa kaL 0To ayyAitxo
TEWTOTUTO 0TO MéQOog IT avtov.

4.—(1) Otav o YmovQyog Awxairoovvng xot Anpooiag TdaEEwg g
Kvmolaxig Anpoxgatiog xov 1n aguédia aoynn ™ Pwowxiic Opoomovdiag
CULQWVOUV YIO TN UETAPOQE ROTASIROU SUVAREL RAL CVUPOVO PE TLS SLOTA-
Eelg Tng TuvOiung, o Ymoveydg Avxatoouvng xat Anpooiag TdEews endideér
EVTOALQ YLO. TN LETAPOQA TOV XaTadixov amd 1 otnv Kumouaxh Anuoxgatia.

(2) H ovyxatdBeon tov ®otadixov, n omoia duvapuel tng Zuveixng amotelel
OTOQOLTNTY TEOUTGBEAN YIO TN UETAPOQA TOV, SEV ELvaL OVAXANTH UETA TNV
£x8001M EVIOAUOTOS YL TN METAPOQA TOV ROTadinov ®aL Tuxov embupia tov
xatadixov va avoxaléoel T ovyxoatdfeon tov dev emnEedlelr to xvgo; TOV
EVIGALOTOC TO OTTOL0 EYRVQWG EEEDGOM.

5.—(1) 'Evrolpa exdidouevo pue Baon 1ig SLatdEels tov magdvrog Nopov
xow TNG ZuvBiung yLo T petagoed xatadixov omé v Kumeuaxi Anpoxoatia
gEovoLodotei—

(a) Tm peETa@oEd Tou ®aTAdikov OF onouoénnots pégog tng Kumoiaxig
AnpoxQatiag ®ral v TaQAdooT TOV 0t ONUELD avaxmENONS atd TNV
Kvumouaxn AnuoxQatio. 0t TEO0MITO OV EXTTQOCWIEL TNV aQUOdLL
axh tng Paowiig Opoomovdiag otnv omoia Ba petagpepbel o xotd-
drog: HOL

B) ™ petagoed Tov kaTadirov extog Tng Kumouaxig Anuoxoatiog amd
TO TEOCWIO OTO OIOL0 TAQUDIBETAL.
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(2) H wox0g tng dLnaotinng ao@doems, 1 dLatdypatog Suvauer Tng omoiog
0 XQTAOLXOC XQOTELTAL HATA TNV €xO00T TOV UVITOVQYIXOV evIAAnatog Oa
eEaxolouBnioel xoL PETA TN UETAQOQEA TOV xatodixov amwd tnv  Kumouaxt
Anpoxrgatia ®ote va pmoel vo exteleaBel o EQIMTMON ETLATEOQPHE TOV
xatadixov oto édagog tng Kumoraxng Anpoxgatiag 6 omolodnmote xodvo
®ATA TOV.0noio, Suvauer Tng omocpdoemg 1 &amyuutog, €EENE va elval vitd
®odtnon.

6. Evioipa exdidépevo yia tn petagpoed xatadirov otnv Kvirguoxn Anpo-
®outio €EovoLodotei— .

() Tn petagpod tov xatadixov oto €dagog tng Kumolaxig Anpoxa-
Tiag arwd omoLodnmote TOTO £XTOG TNG Kumouaxng Anuoxoatiog:

B) ™ UETAQPOQEE TOV XATADIXOV OTO VOULULO TOTO XKQATHOEWS eVIOC TNG
Kumoraxnig AnuoxQatiag tov omoio 0 Ymoveyos 110ere xabogioel 0to
£vrolua: xou

(Y) TNV %eATNON TOU RATASIROV CUUPWVA e TOVG OQOVG TOUG OTOLOVE O
Ymoveydg AwrorooUvig xal Anpociag TdEews Bdonoe oxOmLUo va.
wabogioer 0To Eviahpa yLa oxomolg VAOTOLOEWS TV SLEBvOV SLev-
BetiioewVv BACEL TWV OTOLMV 0 KATAIVKOG EXEL UETAPEQOEL.

7. Otav avtd QaiveTal OXROTLUO 0TOV YITOUQYO ALXOLOTUVNG XAl ANUOTIOG
TAGEEWS YL TOo 0%0d vhomoinong debvmdv. drevbetioewy dVvatol va avoro-
AEoEL EVTOAUO TO OTTOLO £XEL EXOWDOEL AL VO EXODOEL VEO EVTOAMAQ PE VEOUG
6QOVG OE OVTLRATACTAOT TV OQWYV TOV EVIAAUATOG TTOV EXEL AVAXAAECEL.

ITINAKAZ
(G0bgo 3)
MEPOZX I
(#eipevo EAATIVIXOY TEWTOTVITOV)
SYNOHKH METAEY THE KYIIPIAKHE AHMOKPATIAS KAI THZ
PQZIKHY OMOZIIONAIAY TIA TH META®POPA TIIPOZQIIQN
KATAAIKAZOENTQN ZE ®YAAKIZH

. H Kumguaxiy Anpoxgatio xor n Poowxn Ouocmovéta mov oto €Enig Ba
ava@EéQovTaL g T Supfaiionueva Mégn,

KafBodnyodueva amd tnv agyn 6Tt 1 VOULXY) CUVEQYNTia PETOED TV X0V
Tovug Ba ;mEEMEL vo. TEOWOEL TOVS OTOXOVS TNG SLXOLOOUVNG Kot LoLaiteQa TNV
HOLVWOVIHT] ATTORATAOTACT) TV ROTAOIRWY,

IMotevovTag OTL YL VO ETLTVXOVV TOVG OTOXOUS QUTovUS o TQEMEL VO TOQE-
YOUV 0TO JTOOCMITC TTOV SLETQAEAY TTOLVIXG OSIXTLOTA KOl KATASLXAOTIRAY OF
QUAGXLOT TNV EVXALQLC VA EXTLICOVV TNV TTOLVY) TOVG OTN XMW TNG OTTOLOg Eiva
VITRooL 1) £XOUV TN LOVLUN SLaUOVT| TOVG,

Exoviag vaéyn v avayxn yio cefacud ota Bépata kot Tig 0QXES TWV
avBedITLVWY dLHaLOUAT®Y,

‘Exouv ovpgpwvioel Ta oxéiovla:

Apfpo 1

1. ZYppwva pe TLg TEOVOLES TG TaQovoog Zuvlrxng ta ZvuPaildueva
Mégn avaiopfdvouv va akAnhoouvegydtovral ato peyorvtego fabud avago-
QXA PE TN PETAQPOQA XATUSIXWV OTN XHEA VINXOOTNTAS N LOVLUNG SLapovng

EEovoiod6tnon
UETaQOQag
*atadixov
EVIOG TG
Anpoxoatiag.

}

Avéxinom

EVIAAPATOG
UETAQOQAg
xatadixov.

TOVUG, VOOUUEVOV OTL OTNV TEAEVTAiN NEQIMTWON OEV Eival VTHXoOL TOV .

Kodtovug ®atadixng, yta va eXTioovv exel TO VITOAOLITO TNG TTOLVIG TOVG.
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2. T Tovg o%oTOVG TNG TAQOVoAS ZUVONUNG—

(o) “wnatadixm” onpoivelr Tnv mowvi) 1 PETQO OV EMAYETAL OTEQNON TG
eAevOeQiag OV OLATACCETOL OO ALRACTNQLO EVEXA TTOLVLROY aduun-
natog:

B) “duraoctint amoéQoon” onuaiver amdeaon 1 Sataypa Awkactngiov
TTOV TEQLEXEL RATAS XY

() “Koartog xatadixng” onuaiver to Kedtog oto omoio emiBribnue m
®atadixn €vaviiov 1oV TEOCMITOV TOV UITOQEL Vo LECapeQBel 1 xeL
UETOQEQDEL YL VA EXTIOEL TNV TOLVT| TOV"

®) “Kodtog extéheons” onuaiver 1o Kdtog 0to 0moio 0 %aTASLKOG
uiroel vo petageedel, M €xer uetageedel yio vo extioer Tnv mowd
TOoV"

(8) “mEocwio ®otadixachév oe QUAAXLON” ONUAIVEL TO TEOOWIO IOV
exTieL mwouvy QUAGHLONG Tov Tou emPAiBnxe xatdmiv TeAesidixng
andpaong n onoia éxel tebei oe Loy,

' A0Bgo 2

1. H petagoed xatadixov progei va moaypatomoinfel xatdmiv vrofoitg
aitnong amwo—

(o) To Kedtog xatadinng: 1

(B) To Kopdtog extéheong.

2. O #aTAd1%0G, OL OTEVOL GUYYEVELS TOV 1} OL VOULXO{ avTLtQoéowitol Tov Ha
£éxouv duxoiwpa vo artotafovv oTig aQuodieg aQxES omoLovdnNImote ZVUBOAAGS-
uevoy MEQOUE YLO. TN HETAPOQE TOV.

3. To Kodtog xatadixng 6o wAngo@ogei ®dbe xatddiro otov omoio duvatd
va eQaQRotetal 1 Zuvoixrn auth Yo Tig dtatdEelg Tng.

4. H petagoed 6o moaypoatomoteitar povo 6tav ap@oteoa Ta ZvpBaiio-
ueva M€Qn CUPQOVOUV pE QUTN.

: ' Apfoo 3

H petagoed tou xatadixov cvpgova pe ™ daduwacsio wov weovoel 1
maQovga Zuviixkn de Bo maypatomoleitar—

1. Av ndwaotint andégoon dev eivar Tehecidurn.

2. Av 1 EAEN 1M moQAAelyn yia TV omoia emBANONKE M TOLVY OTO
Kd@tog ®atadixng 8e ouvioTd motvind adixnuo cOUQwVaE Ue T1 VOUO-
Beoia tov Kodtovug extéheons 1 8¢ Ba ouviotovoe mowvixd adixnua
oV SLATQATTETO OTNV EMXQATELG TOV 1 OEV ETLPEQEL TTOLVT) OTEQNTLXY
g erevbegiag.

3. AV 0 x0tddrog d¢ ouyrataTiBetal, 1 oL VOULKOL AVTLITEOCKITOL Tov
de ovyxatatifeviol o meQimTWOoN OV QUTOS dev eival oe Bfon va
eExQEAoeL ehetBega Tn PouAnon tou Adyw Tng MAuriag M Tng cwpa-
TG M TTVEVPOTLXTS KATAOTAONS TOV.

4. Extdg ov %atd 10 XQOVO AMYNG NG aitnong YL UETAPOQE O %aTd-
OL10G VITOAEITETAL VO EXTIOEL TOVAGYLOTOV OXONA 6 UNVES TToLvY. Z€
eEALQETINEG TEQLITTAOELG TA Zupforhopeva MéEQn pirogoltv va
OUULQOVACOUY YL TN UETOPOQA OXORA KL OTAV TO VTOAOLTO TNG
TTOLVIiC elval prQOTEQO ATTO 6 PTVEG.

Apbgo 4

T Tovg oxomovg g Zuvonixrng aviig n aguodia aym ywo Tnv Kumouoxi

Anpoxgatia Bo elvar To Ymovgyeio Avxaroovvng raw Anuociog TEEEwS ®ou
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yua T Pwowxn Opoomovdio to F'oageio Tov I'evinotd Ewoayyehéa. Ov aouodieg
aQxEs TV ZuuBarlopeveov MeQ@V IITOQOUV VA ETLKOWVMVOUV PETAED TOug
amevbeiag.
Agbpo 5
1. Tw ™ peto@oQd xatadixov m aouodia agyy evog Zuufoiidouevou
Mégoug Ba vtofdAier aitmon otnv aorédia agyh tov dAlov Zvpufoiiopevou
Mégovg.
H aitnon Oa vwopdireTar yoarmtdg xal Oa meguhapfaver ta axdiovda
(a) ITAnoogogieg yia tov x®atdduwo (évopa, Ovopa mOTEOS, EMiBeETO,
nueQounvia ®at TéIo yévvnong)-
(B) TANQOPOoQIES YL TNV VANKOOTNTA | TOV TOIO UOVLUNG dLapovig Tov
notadixov.
2. H aguddia a@yn tov Kedtovug ®atadirng extos amod Tig aveTEQw avope-
QOuEVES TANQOQOQieg B Qe er—
() IMwotomownuévo aviiyga@o tng duxaotirig andgaong, pnali pe éva
£YYQO.QO JTOV VO JLOTOTOLEL TNV EXTELEOT TNG XATad{XNg (av TO Terev-
Taio meovoeitaw amd tn vopobeosia tov Kedtoug xatadixng)-
B) £yyoago mov va dewnvier 000 PEQOS TNG TOLViRG €xeEL 11O exTBel ko
OG0 VIOAELTETAL VA EXTLOEL AT6 TOV KATAdLXO"
() £YYQU@O TOV Va TLOTOTOLEL TUXOV TTEOTOETN ®aTAdix, OV VIRAQXEL

(®) To %eipevo Twv AgBomv Twv NOpmv GUNQOVA PE TA 0ol TO GTOUO
KATOOHACTNHE"

() ™ yeaITi| ouyraTdfean Tov xatadixov 1 av avtog dev eival oe Béon
va. ex@edaoet ehevfega ™ Boudnon Tov Aoywm g nlwxiag, Tng cwua-
TIXNG T TIVEVPOTLXNG TOV XATAOTAONG, TN YOOIt ovyxatdfeon twv
VOULXDV avTLITEoo®MITwY Tov. To Kdtog extéheons Ba £xer tn duva-
TOTNTA v eEaxQBdveL péow TIQoEévoy 1 GAAOV aELOUATOUXOV oV
0o ovpewvei, pe To Keatog ratadixng 6tL n ovyxotdBeon divetal
OLHELOBEAMC naL e TTANQN ETTLYVOOT TV VOULXMDV GUVETTELWDV" KAl

(0T) OTOV OQUOTEL TUXOV LOTELXES KOl HOLVMVIRES eXDECELS Yia TOV KaTd-

10 %0t TANQOPOQEILES YLA TN UETAXELQLOT TOV.

3. H oouddia ooyt tov Kdrovg extéheons, eXTog amd TIS JTANQOQOQIES
OV AvaPEQOVTAL OTTV TTOQAYQUPo 1 avwtéow Ba maQéxeL XoTOMLY aiTnong—

(a) Befaiwon 6tL 0 xotddixog eival vanixroog tov Kedtovg avtot 1 £xeL
™ povLun drapovy Tov exel

B) avriyea@o Tov OXETLXOV VOUOU TOV CUNPMVA UE TOV OO0 1 TEGEN 1
maQdiewyn yio v omoia emBANONKE N notadixn oto Kedtog xata-
dixng ovviotd mowvind adixnua exei 1| Oa ouviotovoe moLvird
adixnuo ov SLamEaTTETO EXEL.

4. Otov xeetdtetor oL apuodieg agxés twv Zvpufariopevov Meowv Ba
gxouv duraiwpa va Entiigovy TedobeTa £yyoapa 1 TANQOQOQIES.

5. H ané@aon mwov 0o Angdel amd Tig aouddies agyés tmv Supbarlopevav
MeQMV avaQoQLAl UE TN UETOPOQE Ba YVWOTOMOLEITUL YQOITTDG OTOV HOTA-
S1x0 1} TOUg VOULROUS AVTLITQOCMITOVS TOV.

AQBgo 6

1. Otav n aeuodia agyn evég Tvuforiopevov Mégoug Aapfdavel aitnon yia

HETaQoQd Ba JANQoQoQel TNV aQuAdia agxn Tov oitovuevov MéEgQoug To
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evogitego duvatd xau OxL TEQUV TOVG €VOS UNVOS amd T CUUTARQWON NG
OVTOAAOYNG TV OVAYHAI®V EYYQAQWV/TANQOQOQL®OY, YLA TNV ATOPsT TNG
TAVD TNV OLTOVUEVT) UETAPOQA.

2. O 16706, XEévos ®xaL dadixacia agddoong Tov xatadirov B xabogi-
CeToL 2aTOMLV KOLVNG CUUPWVING TWV OQUOdLwV YLa TNV EXTEAEOT TNG XKATO-
dixng agxwv twv Zvpufarlopevov Megov.

AgBgo 7
1. To Kopdtog extéleong Ba elvar vienBuvo yLa TN GUvEXLON TNG EXTLONG TNG

rotadinns. H extéheon g xoatadixng Oo Siémetar amd tovg NOpoug tovu
Koatovg extéreongs.

2. H extéleon g xatadixng Ba yivetar pue Bdon tn diaotixy oré@oon Tov
860nxe 010 KQ@tog xatadixng. To xehtog exTéAeoNS £X0VTOG VITOYN eXELVN TN
duraotivn arwéeaon Ba xaboiler ovpgwva pe Tovg Nopouvg tov v idua
neQiodo otégnong tng erevBegiag Gmwg xabogiotmme oto Kodtog natodixng.

3. Av ovpguva pe Tovg Nopovg tov Koatovg extéheong n néytotn meQiodog
QUAGXLOTS YLO TO dLastEaxBEv adixnua eivar pxedTeEn amé tnv empAnbeioa
notadixn 1oTe M RatdAAnAn 0Qxn oto Kodtog extéleong Oa amogaocilel va
emBdher ™ péyLotn owvip @uAdxrLoNg Tov rabogitetan otovg Néuovg tov. H
meQiodog mou M0 extifnue oto Kodtog xatadixng Ba agoigeitar omd tnv
neQiodo Ttng puAaxiong mov Ba extiBei oto Koditog extéheonc.

4. Tuxov andé@oon yio TEOsOeTn RaTadixn 00 AauBaveTaL 0Td TNV KOTAA-
AnAn a1} tov KQdtoug extéAeong av autd amotteital and tovg Nopovg tov.
T1e600eTn ®aTadinn Oa extieTon ovppmva pe 1o AgBoo avto.

Apbgo 8

1. Katddinog mwov petagégetar oto Kodtog extéleons Ba ovILpeTwITiCeL
OAEG TLG VOULRES OUVETELES OGS OTOLOONTOTE ATOUO IOV HATALKACTNKE OTNV
EMIXQATELD QUTOV TOV ZUNPBairépevov MEQOUG Yia TTOQOUOLO OdIRTILAL.

2. Kat@dwrog mov petagégetat oto Kodrtog extéheong 8e Oa dudnetan Eava
exel ya LG (0LeC TRAEELS Yia TLG omoieg xaradixdotnxe 010 KG1og nata-
dixnc.

A@fgo 9

H agpodia agyn tov Kedtoug extéleong Ba whnoogogei tnv aQuédia aoxm
Tov KQGtoug ®atadixng ywo tnv amd@oon Tov OxXeTLxd pe v extéheon Tng
JTOLVIG.

Aqfgo 10

1. H gxtéheon tov péQovg g moLviig mov dev extifnxe oto Kedtog nata-
Sixng AOyYw NG PETAPOQAS, WS EMIONG KAl I OQLOTLXY T VLS 6QOVG artdAvon
Tov xatadirov Bo gubuitovrar awd. Tovg Nopoug tov Kodtoug extéleons.

2. O xotdAAnieg axés 100 Tov Kodtovg xatadixng 600 xar tov Kgltovg
extéleong Oa £xovv dixaiwpa TaQOYXNS XAQLTOS RAL AUVNOTELQS.

3. M6vo 1o agpodio Awxaotiolo tov Kedtoug xatadixng duvatar va
arogaoioel yia avabemonon tng emBAndeicas xatadinng.

Ag0po 11

1. Av Yotega amé TN PETAQOQE TOV ®aTtadirov o010 KQdatog extéheong n
duxaotix amogaon avabewondei and to aQuédio Awxaotiolo tov Kedtoug
ROTOdIUNG, TOTE MLOTOMOLUEVO OQVILYQUQO TNG avaBewoNUEVIS dLracTixig
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anégaong wg emiong xat dhha  avayxaio éyyooga Ba amootéhhoviar otV
aguodia ayn tov Kodrtovug extéheons. To Koatog extéleong Ba Aaufdver dha
TO avayraio pETEU JTTQEOG CURLOQPWOT PE TOUG OQOVS TG avabewonuévng
duxaotinnic andé@aong ocvppwva pe to 4ebgo 7 g magovoag Zuvonxng.

2. Av v0teQa amd TN PETOPOQA Tov xatadixov oto Kodtog extéleong
duxaotiny amdgaon €xer anvowBel xav n vtéOeon xheioer oto Kodtog nota-
dinng, tot1e motomolnuévo avtiyoapo tétolag amogoons Ba amooTéAAETOL
apéows oty aQpodia ay Tov Koatovg eXTELEONGS QOGS EQAQUOYT.

3. Av YoteQa amd TN petagoQd tov xatadixrov oto Kedtog extéleong
agyioel véa éQevva ovpgwva pe Tovg Nopovg tov Keatoug xatadixng Gheg ol
TANQOQOQieS YLt TNV VIdBeon noL GANQ TLOTOTOLNPEVE AVTIYQAPA OXETIXDV
eyyodewv 0o amootélhoviar oto Kodatog extéleong yia AMiyn aguotovoog
amOQUONG OXETXA Ke TNV £€voQEn mowvixng dwadumaociag evoviiov Tou
oOp@@va pe Tovg Noépovg avtov tov Kodrovg.

AgBpo 12
‘Ola ta €£080 OV OXeTICOVTOL PE TN UETAPOQA XaTadixov Oa foguvovy To

Koa@tog eXTéAEONS EXTOG EE0OQ TTOV FTQOXKVITTOVV CUTLOXKAELOTLXAL OTNV ETLKQA-
tera Tov Kodtovg xatadixng.
AgfBpo 13

Ou mdvoreg tng ZvvOiung autig de Ba enEedlouv To SLXALOUATO HOL
VIOXQEMOELS TV Zupfaliopevov Megav mov mnydlovv amd alleg diebveig
OUUQWVIES OTIS oToieg eivan néhn ta Svpfarlépeva Méon.

Agboo 14

Tuxdv €QTHURATO TOV dNULOVEYOUVIAL QIO TLG TTQOVOLES TNg Zuviniung
auTig Ba SLevxELVILOVTaL RATOTLY KOLVIG CURQPUOVINS TOV OQUOILWV aoX®V
g Kumoraxnig Anpoxeatiog xar tng Pwownic Opoomovdiag. Tuxdv dLogogés
otV eounveia Bo amoxabicTavial and Tig ideg aQUOdLES 0QXES HE OvVaPOoQd
010 AYYALRO RELPEVO.

Abpo 15

T'wa ToUg 0xomToVg TNg ZuvinNKng avtig 6Aa Ta £yyQo@a Tov viofaillovral
and to éva Zupfarrépevo Mégog ato dilo Ba ouvodetiovial and PeTdpoaon
01N YAWOOoa ToV TeEAevTaiov Zvpfariopuevoy MéQoug 1 oTa AYYALXE.

AQbgo 16

O\ mpdvoLreg TG ZuvOiirng avtrig Ba LoxVoUV ETLONG Ot TEACMITA TOY KATA-

dHAoTNXRAY ROL FTELY TNV €VAQEN TNG LOXVOG TG Zvvoixrng auTig.
Agbpo 17

1. H Zuvbixn avth viroxertal o emixiomon xou Ba tebei og 1oy v 301
NUéQA UETA OTTS TNV OVIAAAAYT TV EYYQAPWV ENIXVOWOTG.

2. H Zuvhiun avt 6a maQapeiver o Loxy yLo GrEQLOQLOTO XQOvVo av
RAVEVO QITO TO SvpPardopeva Mégn dev Tnv xatayyeilel aTOOTEAAOVIAS YLO
T0 0%0TT6 VTS dLaxoivwon oto Ghlo Zvufarréuevo MEQog. Ze auTh TNV TEQI-
wTwon 1 Zvvoniun Oa ayeL va LoxeL EEL Piveg PETA TNV TaQahaB Tng dvaxoi-
YOONS TNGS RaTayyehiag.
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Eywe otn Agvxwoia tnv 8n NoepBoiov 1996 oe dvo avrituma otnv EAAn-
vixt, Poown xar AyyAt) YAdooa tov onoiwv dha ta xeipeva eivon eEioov
auBevTinG xaL £xouv Lam vouuxn eyxvootnta.

Ta v Kumouaxt Anpoxgatio T ™ Poowr Opoomovdia
AAEKOZ K. EYAITEAOY, BAAENTIN A. KOBAAE®,
Y ®oveydg ALraLoouvng Ko YtovQyog Awaroaivng.

Anpooiag TaEewc.
MEPOZ 11

(neipevo ayyiixot TEWTOTUITOV)

TREATY BETWEEN THE REPUBLIC OF CYPRUS AND THE RUSSIAN
FEDERATION ON THE TRANSFER OF PERSONS SENTENCED TO
IMPRISONMENT

The Republic of Cyprus and the Russian Federatlon hereinafter called the
Contracting parties,

Guided by the fact, that legal co—operation between their countries should
promote the ends of ]usuce and in particular the social rehabilitation of
sentenced, persons,

Believing that in order to achieve the above mentioned goals it is necessary
to give to persons who committed criminal offences and were sentenced to
imprisonment the opportunity to serve sentence in the country of their
citizenship or permanent residence,

Taking into consideration the necessity to respect human rights issues and
principles,

Have agreed as follows
Article 1

1. According to the provisions of the present Treaty the Contracting Parties
undertake to afford each other the widest measure of co—operation in respect of
the transfer of sentenced persons to the country of their citizenship or
permanent residence, provided that in the latter case they are not citizens of the
sentencing State, in order to serve there the remaining of their sentence.

2. For the purpose of the present Treaty—

(a) “sentence” means the punishment or measure consisting of the
deprivation of liberty ordered by a Court on account of a criminal
offence;

(b) “judgment” means a decision or order of a Court imposing a sentence;

(c) “sentencing State” means the State in which the sentence was imposed
on the person who may be, or has been, transferred in order to serve
his sentence; '

(d) “administering State” means the State to which the sentenced person
may be, or has been, transferred in order to serve his sentence;

(e) “person sentenced to imprisonment” means a person who is serving his
sentence in a prison under a final judgment which has entered into
force.
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Article 2
1. The transfer of the sentenced person may be carried out at the request of—
(a) The sentencing State; or
(b) the administering State.

2. The Sentenced person, his close relatives or legal representatives shall
have the right to apply to the competent authorities of either Contracting Party
for the transfer.

3. The sentencing State shall inform every sentenced person to whom this
Treaty may apply, about its provisions.
4. The transfer shall take place only when both Contracting Parties agree to it.

Article 3
The transfer of the sentenced person according to the procedure provided for
by the present Treaty shall not take place—

1. If the judgement is not final;

2. if by the law of the administering State the act or omission on account
of which the sentence was imposed in the sentencing State does not
constitute a criminal offence or would not constitute a criminal offence
if committed on its territory, or does not involve a punishment in the
form of deprivation of liberty;

3. if the sentenced person does not give his consent, or his legal
representatives do not give their consent, in case the sentenced person
is not in a position to freely express his will because of his age,
physical or mental condition;

4. unless at the time of receipt of the request for transfer the sentenced
person still has at least six months of the sentence to serve. In
exceptional cases the Contracting Parties may agree on the transfer
even when the remaining period of sentence is less than six months.

Article 4
For the purposes of this Treaty the competent authority of the Republic of
Cyprus shall be the Ministry of Justice and Public Order and of the Russian
Federation the General Prosecutor’s Office. The competent authorities of the
Contracting Parties may communicate with each other directly.

Article 5
1. In order to transfer the sentenced person, the competent authority of one
Contracting Party shall apply to the competent authority of the other
Contracting Party.
The application shall be in writing and include the following:
(a) Information about the sentenced person (name, father’s name,
surmame, date and place of birth);

(b) information about the citizenship or place of permanent residence of
the sentenced person. ‘

2. The competent authority of the sentencing State, shall in addition to the
above mentioned information submit with the application the following—

(a) A certified copy of the judgment, together with a document certifying
the enforcement of the sentence (if the latter is provided by the
legislation of the sentencing State);

(b) a document indicating how much of the sentence has already been
served and what period remains to be served by the sentenced person;
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(c) adocument certifying any additional sentence if applicable;

(d) the text of the Articles of the Laws upon which the person was
sentenced;

(e) the written consent of the sentenced person for his transfer, or if he is
not in a position to freely express his will because of his age, physical
or mental condition, that of his legal representatives. The
administering State shall be provided with the possibility to verify by a
Consul or other official person mutually agreed on, that the consent is
given voluntarily and with full Knowledge of the legal consequences
thereof; and -

(f) whenever appropriate any medical or social reports on the sentenced
person and information about his treatment.
3. The competent authority of the administering State, shall, upon request, in
addition to the information stated in paragraph 1 above, provide—

(a) A document confirming that the sentenced person is a citizen of that
State or has his permanent residence there; and

(b) copy of its relevant law which provides that the act or omission on
: account of which the sentence was imposed in the sentencing State also
constitute a criminal offence there, or would constitute a criminal
offence if committed there.
4. When necessary, the competent authorities of the Contracting Parties shall
have the right to request additional documents or information.
5. The decision reached by the competent authorities of the Contracting
Parties conserning the transfer shall be communicated in writing to the
sentenced person or his legal representatives.

Article 6

1. When the competent authority of one Contracting Party receives an
application for a transfer, it shall inform the competent authority of the State—
applicant as soon as possible and not later than one month after the exchange of
the necessary documents/information about its decision on the requested
transfer.

2. The place, time and procedure of delivering the sentenced person shall be
determined by mutual agreement by the competent authorities of the
Contracting Parties which are competent for the administration of the sentence.

Article 7

1. The administering State shall be responsible for the continuation of the
serving of the sentence. The enforcement of the sentence shall be governed by
the Laws of the administering State.

2. The enforcement of the sentence shall be made on the basis of the
judgment made by the sentencing State. The appropriate authority of the
administering State, taking into consideration that judgment, shall determine
according to its Law the same period of deprivation of liberty as. that
determined in the sentencing State.

3. If according to the Laws of the administering State the maximum period of
deprivation of liberty for the committed offence is less than that prescribed by
the judgment, then the appropriate authority of the administering State shall
decide to apply the maximum period of deprivation of liberty prescribed by
these Laws. The period already served in the sentencing State shall be deducted
from the period to be served in the administering State.
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4. Any decision for additional sentence shall be made by the appropriate
authority of the administering State if it is required by its Laws. Additional
sentence shall be served according to this Article.

Article 8
1. A sentenced person transferred to the administering State shall bear the
same legal consequences as any sentenced person on the territory of this
Contracting Party for a similar offence.
2. A sentenced person transferred to the administering State shall not be
prosecuted again there for the same acts on account of which he was sentenced
in the sentencing State.

Article 9
The competent authority of the administering State shall inform the
competent authority of the sentencing State about its decision on the
enforcement of the sentence.
Article 10
1. The enforcement of the part of the sentence not served in the sentencing
State due to the transfer, as well as the complete or partial release of the
sentenced person shall be governed by the Laws of the administering State.
2. The appropriate authorities of the sentencing as well as those of the
administering State shall have the right to grant pardon and amnesty.
3. Only the competent Court of the sentencing State may decide on any
revision of the imposed sentence.

Article 11

1. If after the transfer of the sentenced person to the administering State the
judgment is revised by the competent Court of the sentencing State, then a
certified copy of the revised judgment as well as other necessary documents shall
be forwarded immediately to the competent authority of the administering State.
The appropriate authority of the administering State shall take all necessary
steps to comply with the revised judgment in accordance with Article 7 of the
present Treaty.

2. If after the transfer of the sentenced person to the administering State the
judgment has been cancelled and the case has been closed in the sentencing
State, then a certified copy of such decision shall be forwarded immediately to
the competent authority of the administering State for its implementation.

3. If after the transfer of the sentenced person to the administering State a
new investigation is initiated under the Laws of the sentencing State all the
information about the case and certified copies of the relevant documents shall
be forwarded to the administering State for apropriate decision on the issue of
instituting criminal proceedings against him according to the Laws of this State.

Article 12

All expenses related to the trasfer of a sentenced person shall be borne by the
administering State except costs incurred exclusively in the territory of the
sentencing State.

Article 13

The provissions of this Treaty shall not affect the rights and obligations of the
Contracting Parties arising from other international agreements to which the
Contracting Parties participate.

Article 14

Any questions arising from the provisions of this Treaty shall be determined,

by mutual agreement, by the competent authorities of the Republic of Cyprus
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and the Russian Federation. Any differences in the interpretation of this Treaty
shall be determined by the same competent authorities by reference to the
English text.

Article 15
For the purposes of this Treaty all documents submitted by one Contracting
Party to the other shall be accompanied by a translation into the language of the
latter Contracting Party, or in English.

Article 16
The provisions of this Treaty shall be applicable also to the persons
sentenced before the entry into force of this Treaty.

Article 17

1. This Treaty is subject to ratification and shall enter into force on the
thirtieth day after the exchange of the instruments of ratification.

2. This Treaty shall remain in force for indefinite time if neither of the
Contracting Parties denounces it by sending a note to that effect to the other
Contracting Party. In such a case the Treaty will cease to be in force six months
after receipt of the note of denunciation.

Done in Nicosia on the 8th November 1996 in duplicate in the Greek, Russian
and English languages, all texts being equally authentic and having equal legal
authority.

For the Republic of Cyprus For the Russian Federation
ALECOS C. EVANGELOU, VALENTIN A. KOVALEV
Minister of Justice and Public Order. Minister of Justice.

Tvnwbmue 1o Turoyeageio tng Kunguaxtg Anpoxeatiag, Asvxwaoia.



